Тема: Пряма і непряма мова, її призначення і граматично-смислові особливості. Пряма мова і слова автора. Заміна прямої мови непрямою. Пунктограми в реченнях з прямою мовою.
Мета : Актуалізувати знання учнів з теми «Пряма мова», наголосити на важливості способів передачі чужого мовлення; удосконалити вміння і навички розпізнавати речення з прямою та непрямою мовою, правильно використовувати їх у мовленні, систематизувати знання розстановки розділових знаків при прямій мові і діалозі, навчити заміняти пряму мову непрямою; розвивати логічне мислення, самостійність суджень, вміння узагальнювати; виховувати культуру мови, любов до рідного слова.
Цілі (очікувані результати) Після уроку учні зможуть :

- давати визначення понять теми уроку; 
- пояснювати правила розстановки розділових знаків при прямій мові;
- виконувати вправи на закріплення;
- замінювати пряму мову непрямою;
- узагальнювати свої знання щодо прямої і непрямої мови;
- набудуть навиків самостійної роботи над опорною схемою (РОЗДІЛОВІ ЗНАКИ ПРИ ПРЯМІЙ МОВІ).
Методи, прийоми і форми роботи:  Методи „Мікрофон”, бесіда, робота в групах, прийом створення проблемної ситуації, бесіда, робота з таблицею, метод тренувальних вправ, робота з текстом (метод „Учу, навчаючись”),  лінгвістична гра, проблемні питання.
Тип уроку : узагальнення і систематизації знань.
Обладнання : роздруки текстів, підручники, таблиці, схеми, схема – алгоритм, ілюстрації.
Опорні поняття:


Міжпредметні зв’язки
Спілкування 


Політологія, правознавство, людина і світ
Дискусія 



Українська література
Способи передачі чужого мовлення

Пряма і непряма мова

Невласне пряма мова 

Діалог, полілог, репліка
Любов до Батьківщини неможлива без любові до рідного слова.
В.Сухомлинський

ХІД УРОКУ

І. Стимулювання та мотивація навчально-пізнавальної діяльності
Проблемна ситуація. Двоє учнів читають альтернативні тексти про мову й культуру мови.

1.  «Дєрік нам усім постійно трусить: «Дорогі учні! На уроках і в побуті ви повинні користуватися літературною українською мовою, а не лінгвістичним сміттям-суржиком», - тіпа, ми, в натурі, без цього не проконаємо…
2. …Щось в кожному слові од музики, 

І форма своя, і свій лад.
Коли я навчився румунської,

Мені помагав виноград.

Словечко рече: «Полюби мене

І словом новим доточи.»

Російську я вчив з горобинами,

Болгарську з черешнями вчив.

Угорську порівнював з крилами,

Що линуть, що плинуть, летять…

Природа всі мови осилила

При спалахах тихих багать…

Естонською каже щось чаєчка, 

Злітаючи в небо своє…

Для мови, якої навчаюся,

Підґрунтям лиш рідна стає (Андрій М’ястківський)


Вчитель:

1)
Який із двох текстів припав вам більше до душі? Чому?
2)
Якими структурними елементами ускладнені прослухані вами тексти?
· Метод „Мікрофон” (учні по черзі висловлюють свої думки)
Варіанти учнівських відповідей. Дійсно, сьогодні скрізь і практично від кожного можна почути суржик, нецензурні слова, а це не красить ні мову, ні мовця, тому з кожним фактом порушення мовних норм слід боротися і намагатися розмовляти літературною мовою.
Вчитель. Але для початку, з’ясуймо, що між нами щойно відбулось? Яким мовним терміном ми називаємо нашу дискусію?
Можливі варіанти: діалог, дискусія, полілог, спілкування. 

Дійсно, під час нашого спілкування відбувся діалог, який базується з речень з прямою мовою. Отож, наша розмова має торкнутися такої теми, як пряма мова, діалог, непряма мова. Як ви розцінюєте важливість цієї теми в програмі курсу 11 класу?

Учні самостійно формулюють мету і завдання уроку.

Діалог є одним із найважливіших видів мовленнєвої діяльності, так само вміння створювати речення з прямою мовою є шляхом до успіху у людському спілкуванні. Отож ми сьогодні маємо змогу повторити, узагальнити та закріпити знання про пряму мову, іі різновиди. Систематизувати навички розстановки розділових знаків у реченнях з прямою мовою, при діалогах, виховувати у себе культуру мови, любов до рідного слова.
Вчитель. Запишіть тему уроку в зошити разом з епіграфом, словами видатного українського педагога Василя Сухомлинського.
Що, на вашу думку, мав на увазі великий учитель?
Учні: 1)
Раз ти не розмовляєш рідною мовою, ти – не патріот.


2)
Хто не любить рідної мови, той не любить батьківщини.


3)
Хто соромиться рідної мови, той соромиться своєї держави.

У кожного на парті є аркуш «Рефлексія», тобто аналіз, мета якого – осмислити результати та почуття у процесі діяльності, звертаю вашу вагу, що в кінці уроку ви зможете самі поставити собі оцінку (див.додаток 1)
ІІ. Робота над темою уроку

Вчитель: А зараз пригадайте відомі вам правила про пряму мову. 

Опитування теорії (домашнє завдання).

Для допомоги пропоную скористатися Довідковим апаратом (13 правил до теми – див. додаток 1) 
Додаток 2

13 правил до теми

1. Пряма мова – це спосіб передачі чужої мови, при якому мовець або автор тексту повністю зберігає її лексичні, синтаксичні та стилістичні особливості, тобто відтворює її дослівно.

2. Непряма мова – це спосіб передачі чужої мови, при якому відтворюється тільки її зміст, без збереження лексичних та синтаксичних особливостей.

3. Конструкції з прямою мовою складаються з двох компонентів: чужої мови, як змістового ядра, та слів автора, які її вводять

4. Непряма мова зі слова автора становить одне складнопідрядне речення і виступає у ньому підрядною частиною.

5. Невласне пряма мова поєднує в собі елементи прямої та непрямої мови.

6. Пряму мову записуємо з великої літери й беремо з обох боків у лапки. Після слів автора ставимо двокрапку. Слова автора після прямої мови записуємо з малої літери.

7. Якщо слова автора стоять в середині прямої мови, то можливі 3 варіанти розділових знаків:

«П, - а, - п».

«П, - а. – П».

«П, - а: - П».

8. Цитати завжди беруться в лапки, крім випадків, коли цитата є частиною речення, тоді вона пишеться з малої літери. Вказівку на автора цитати беремо в дужки, після другої дужки ставимо крапку.

9. Віршований текст у лапки не береться, оформляється як звичайна цитата.

10. Кожну репліку діалогу записуємо з нового рядка, перед нею ставимо тире.

11. Якщо репліки записуються не з абзацу, а підряд, то кожна з них береться в лапки, а між ними ставиться тире:

«П, - а. – П?» - «П, - а. –П.»

12. Різновид цитати  - епіграф. Він в лапки  не береться. Вказівка на джерело пишеться під епіграфом справа без дужок, крапка після неї не ставиться.
13. Лапки, що виділяють якесь слово або кілька слів у кінці прямої мови, зберігаються перед зовнішніми закритими лапками тоді, коли між ними стоїть знак оклику або знак питання: «Ти дивився кінофільм «Данило – князь галицький?» - спитав він товариша. (Двоє лапок підряд не ставляться!!!)

Учень біля дошки пояснює розділові знаки при прямій мові, посилаючись на схеми (додаються).

Виконання вправи 437 з підручника (усно). В учнів повинні виникнути труднощі при переоформленні речень на невласне пряму мову речень з прямою мовою.
Невласне пряма мова

(Заздалегідь підготовлений виступ учнем)
Чуже мовлення може ще передаватися невласне прямою мовою, вільною прямою мовою, здогадною прямою мовою та у формі переказу.

Невласне пряма мова поєднує в собі властивості прямої й непрямої мови. Вона характерна для художнього та деяких жанрів публіцистичного стилю.

Як і пряма мова, вона висловлюється від імені того, хто говорить, і зберігає його мовні особливості. Проте в ній, як і в непрямій мові, замість форм першої та другої осіб, як правило, виступає форма третьої особи. Слів автора немає. Автор ніби ототожнюється зі своїм героєм. Ось як, наприклад, письменник передає думки свого героя невласне прямою мовою: Підрубував учитель. Лівою рукою смикав пружний стовбурець, дужо відгинав убік і розмахував сокирою... З кожним таким помахом робився дедалі злішим. На себе. Передовсім на себе, А на! А ось тобі. Ось! Падай викоріненою жертвою. Падай. Бо дурень. Бо його життя так нічого й не навчило. Нічого (Б. Тимошенко).

На письмі невласне пряма мова ніяк не виділяється. Вона виступає переважно у вигляді групи емоційно забарвлених речень, які раптом чи поступово вклинюються в текст розповіді. Іноді навіть важко встановити, де вона починається і де закінчується: Григорієві серце стискалось. Хотілось йому сказати цій матері, що немає вже того тихого краю, України тієї, ясної, сонячної. Що садки вишневі повирубувані, ріки збаламучені, степи сльозами обпоєні, і небо ясне людям потемніло... Але він мовчав. Нехай любить її такою, якою пам'ятає (1. Багряний).

Вільна пряма мова передає чуже мовлення у формі непрямої з вкрапленнями пунктуаційно неоформленої прямої мови. Вона використовується в публіцистичному та науковому стилях для стислого викладу змісту чийогось виступу, статті тощо: Але скільки треба мати зарозумілості, щоб викидати такі-от безвідповідальні словеса. От вам найсильніший удар по наших засадах. «Чи може» {пише Юринець) серйозний письменник порівнювати без застережень Лютера — виразника слабої, кволої, не здібної ще до історичної творчості німецької буржуазії, Лютера, що віддавав селянство на поталу поміщику, — порівнювати з енергійною сміливою й цільною в своїх класових стремліннях постаттю Бебеля? (М. Хвильовий).

Здогадна пряма мова передає ймовірні думки якоїсь особи, що випливають з її вчинків, жестів, міміки. Вона вводиться за допомогою вставного слова мовляв чи мов: Він з усмішечкою витягнув з кишені перев 'язану мотузочком пачку грошей, підкинув її вгору, зловив і на мигах показав: бери, мовляв (М. Стельмах). А деякі [жаби] позлазили на нього та ще і; сміються звідтіля: — Не боїмось, мов, короля! (Л. Глібов).

Під час передавання чужого мовлення у  формі  переказу можливі два випадки:

а) чуже мовлення відтворюється більш-менш дослівно; тоді вживаються вставні слова на зразок як кажуть, як сказав такий-то, як вважає такий-то, на думку така то  за словами такого-то і под.: Природа, як сказав Григорій Сковорода, — усьому початкова причина й рушійна сила;        

б) чуже мовлення відтворюється в загальних рисах, передається лише його зміст; тоді воно оформлюється у вигляді додатка до дієслова-присудка із значенням говоріння чи думання: Григорій Сковорода вважав природу початковою причиною всьому й рушійною силою.
Виконання вправи 439 з підручника (письмово, з коментарями). Учень – біля дошки.
ІІІ. Актуалізація опорних знань. 
Вчитель: Що ж чудово попрацювали, а зараз я вас запрошую взяти участь у читацькій стратегії, тобто у читанні з позначками (текст ілюструється у вигляді слайдової демонстрації, виконаної у комп’ютерній програмі Power Point). 

Читацька стратегія (читання з позначками)

Завдання в парах : Прочитати текст, зробіть позначки на полях, підготуйте про це короткі пояснення.(V-відома інформація, + нова інформація, / змусила думати інакше, ? викликала інтерес) Знайдіть речення з прямою та непрямою мовою, випишіть їх, розставте розділові знаки (усно, в процесі читання), складіть схему. (текст для учнів подається без розділових знаків)
	Мова й думка завжди йдуть у парі. Не випадково О.О. Потебня наголошував: «Мова є засіб не виражати готову думку, а створювати її… вона ˗ не відображення світогляду, який вже склався, а діяльність, що його складає». Навчаючи дитину мови, вчимо її мислити, почувати, сприймати світ у всій різноманітності звуків, барв. Видатні педагоги усвідомлювали значення рідної мови для виховання дитини. Основоположник вітчизняної народної педагогіки К.Д. Ушинський в умовах царської політики, коли в Україні заборонялися школи рідною мовою навчання, відстоював думку про те, що рідна мова – «органічний витвір народної думки й почуття, в якому виявляються результати духовного життя народу». Добре розумів, який тонкий різець у руках педагога, В.О. Сухомлинський. Саме мова зовні непомітно здатна розкрити, збудити талант мислення і талант діяння – праці. Він зазначав, що школа стає справжнім осередком культури лише тоді, коли в ній панують чотири культи: культ Батьківщини, культ людини, культ книжки і культ рідного слова.
	


Обговорення опрацьованого тексту, перевірка розстановки розділових знаків.
Вчитель. Об’єднайтесь у три групи.

Групова робота ( групи учнів отримують уривки запропонованого тексту, а потім звіряють свої відповіді із слайдами на мультимедійній презентаційній дошці). Відреставруйте вірш, складіть на його основі речення з прямою мовою.
І
Міщанин

Син поїхав з дому та й прожив у місті

Більше як півроку, днів, напевне, з двісті,

Він в село вертається, з матір'ю вітається:

- Здрастє, мама родная! Как здєсь поживається?

-Мати гладить сина по рудому чубчику:

- Як це ти балакаєш, любий мій голубчику?

Наче й не по-нашому, наче й не по-руському,

-Більш на те скидається, що по-малоруському.

-А синок відказує: - Ти, маманя, тьомная.

В нашом положенії разниця огромная.

Я живу у городе, ти всьо время в полі.

Как тут-здєсь розтумкаєш, что-чево і што лі?

(П. Глазовий)
ІІ

ХТО ШУМЄЛ?

У ресторані кіївськім

Питає директор:

- Хто шумєл тут – контролер,

Ревізор, інспектор?

- Кухар каже: - Ето тіп

У вішітой рубашкє

По-українскі мораль

Рєзал нашої Машкє.

Распєкал: “Ваш борщ Такий.

Що не можна їсти”.

- Розжірєлі, стєрвєці,

Націоналісти.
ІІІ

НАШІ ХЛОПЦІ

Іде вуйко Хрещатиком - 

Приїжджа людина. 

Запитує у зустрічних: 

- А котра година? 

Перехожі пробiгають, 

Позиркують скоса. 

Той рукою вiдмахнеться, 

Той відверне носа. 

А тут раптом двоє негрів 

Вийшли з гастроному. 

Один глянув на годинник: 

- Зараз чверть на сьому. 

Вуйко низько поклонився. 

- Дякую, шановнi! 

Значить, є ще у столиці 

Україномовні.
Проблемне питання: Чи допустимо в мовленні персонажів уживати суржик, не літературні слова? Якщо так, то з якою метою?

(відповідь на сторінці 265 підручника)

За умови вільного часу!!! На дошці один із учнів виконує вправу «Синонімічний ланцюжок». Діалог – розмова - …
Діалог – розмова – дискусія – полілог – суперечка – спілкування – говоріння – сварка – обговорення – балаканина – перемова – порозуміння…
Узагальнення знань. Творча лабораторія
Наступне завдання: скласти речення з прямою мовою за спроектованими на екран схемами (*), скориставшись довідкою
(*)  схеми  «П!П…» . «П, - а, - П. П!»
Довідка: культура мови, говорити грамотно, не вживати лайливих слів, суржик, державна мова, грамотність, краса людини, вихованість. Патріот.
Біля дошки звернути увагу на розстановку розділових знаків у фразі:
Прийом «Обери позицію». Для учнів: «Повернімо листя нашому дереву, що поступово починає його скидати. Дерево – українська мова»

На дошці (або мультимедійному проекторі) записані продовження культурологічної теми уроку, потрібно обрати власну позицію, приклеївши папірець із записаною власною позицією, і коротко пояснити свій вибір.
Зробімо українську мову чистішою, бо …



Етап «Готуємося до вибору професії». Літературний редактор (пояснити лексичне значення слів, розставити наголоси, відредагувати словосполучення на шкільну тематику) 
► Корисливий - який прагне до власної вигоди, базується на матеріальній вигоді, робиться заради власної наживи (корислива людина, робити з корисливою метою, з корисливих міркувань).

 ►Корисний - який приносить або здатний приносити користь, добрі наслідки (корисна книга, комахи, справа).

 ►Листковий - який стосується листка, його будови/листкова поверхня, бруньки).

 ►Листовий - який стосується тонкого шару якого-небудь матеріалу: паперу, заліза і т. ін. (листове залізо).

 ►Листяний - який стосується рослин, у яких є листя, виготовлений з листя (листяний ліс, салат ).

 ►Настійливий - наполегливий, завзятий, непохитний у прагненні до чогось (настійлива людина, вимога, бути настійливим).

 ►Настійний - дуже потрібний, невідкладний (настійна потреба, вимога, необхідність).

	неправильно
	правильно

	Клас діжурить по столовій
	Клас чергує в їдальні

	Шевеліть мозгами
	Помізкуйте! Поміркуйте!

	Моя автобіографія потрібна?
	Автобіографія потрібна?

	Це сама важливіша тема
	Це найважливіша тема

	Я рахую, що це правильно
	Я вважаю, що це правильно

	Задачу розв’язано вірно
	Задачу розв’язано правильно

	Здав документи в інститут
	Подав документи в інститут

	Відкрийте вікно у класі!
	Відчиніть вікно у класі!

	Розкрийте книжку на сторінці
	Розгорніть книжку на сторінці

	Я висловлюю свою власну думку
	Висловлюю власну думку

	Мені повезло: не викликали до дошки
	Мені пощастило: не викликали…

	Оля! Аня! Не стійте на сквозняку!
	Аню! Олю! Не стійте на протязі!

	Хто знає, підніміть руку!
	Хто знає, піднесіть руку!

	Залік по математиці
	Залік з математики

	На Україні
	В Україні


VІ. Домашнє завдання. 
Опрацювати § 37 «Пряма і непряма мова», ст.. 262-266

Виконати вправу 438 (Тимощук, Йоржик, Жаловага, Тихий)

Виконати вправу 441 (решта учнів)

VІ.. Підсумок уроку.   
Лінгвістична гра « Голосую» (підготовка до парламентських виборів) (13)

(відповідають учні з символічними «руками», де трикутник – ні, коло - так)
1. Чужа мова -  це мова іншої особи, не автора, не мовця? Так

2. Спосіб передачі чужої мови без збереження лексичних, синтаксичних особливостей – це пряма мова?    Ні

3. Дослівне відтворення чужої мови – це пряма мова?   Так
4. Непряма мова становить складносурядне речення?   Ні (СПР)
5. Змістове ядро у конструкції з прямою мовою становлять слова автора?   Ні  (пряма мова)
6. Невласне пряма мова поєднує в собі елементи прямої та непрямої мови? Так

7. Різновидом прямої мови є діалог?   Так

8. Нова репліка діалогу записується з нового рядка?   Так
9. Репліки діалогу інколи беруться в лапки? Так  (Коли?  - коли записуються підряд, не з абзацу, а між ними ставимо тире)

10. Цитати завжди беруться в лапки?   Ні (Не беруться , якщо цитується віршований текст)

11. З малої літери пишеться цитата? Так (Коли? – коли є частиною речення)

12. Епіграф є різновидом цитати? Так
13. При невласне прямій мові є слова автора? (Ні)

Рефлексія Мета рефлексії – пригадати і усвідомити цілі та процес діяльності, співвіднести отримані  результати із запланованими, осмислити свої почуття у процесі   діяльності.
Додаток 1

Рефлексія(написати міні-есе)
1. Щодо процесу діяльності:

· Що ми робили на уроці?

· З якою метою? Чи досягли мети завдання?

· Які форми роботи сподобались найбільше?

· Які хотілося б використати на наступних уроках?

2. Щодо почуттів:

· Чи задоволений результатом?

· Чим запам’ятався урок найбільше?

· Що я зрозумів сьогодні про себе?

· Що найбільше зацікавило? Що здивувало?
VІІ. Оцінювання учнів.
У цей день, 13 лютого: ми вивчили 13 правил прямої мови, відповіли на 13 питань, в 13 школі щасливе число…
!3 лютого народились: Федір Шаляпін, Бенвенуто Челіні, Жорж Сіменон, Робі Вільямс, відкрита перша радянська арктична станція «Мирний», випробування французької ядерної бомби, до влади прийшов Черненко(1984), відкрились Олімпійські ігри (1988), 1917 року. В Англії уряд дозволив жінкам бути водіями таксі.     

«П, - а, - п».
«П, - а. - П».
«П, - а: - П».
А: «П?!.»
«П?!,» - а.
«П… - а. – П».
«П?» - «П». – «П».
· П! – «П.» - П? – «П».

Мова й думка завжди йдуть у парі Не випадково О.О. Потебня наголошував Мова є засіб не виражати готову думку а створювати її… вона не відображення світогляду який вже склався а діяльність що його складає Навчаючи дитину мови вчимо її мислити почувати сприймати світ у всій різноманітності звуків барв Видатні педагоги усвідомлювали значення рідної мови для виховання дитини Основоположник вітчизняної народної педагогіки К.Д. Ушинський в умовах царської політики коли в Україні заборонялися школи рідною мовою навчання відстоював думку про те що рідна мова органічний витвір народної думки й почуття в якому виявляються результати духовного життя народу Добре розумів який тонкий різець у руках педагога В.О. Сухомлинський Саме мова зовні непомітно здатна розкрити збудити талант мислення і талант діяння праці Він зазначав що школа стає справжнім осередком культури лише тоді коли в ній панують чотири культи культ Батьківщини культ людини культ книжки і культ рідного слова
Мова й думка завжди йдуть у парі Не випадково О.О. Потебня наголошував Мова є засіб не виражати готову думку а створювати її… вона не відображення світогляду який вже склався а діяльність що його складає Навчаючи дитину мови вчимо її мислити почувати сприймати світ у всій різноманітності звуків барв Видатні педагоги усвідомлювали значення рідної мови для виховання дитини Основоположник вітчизняної народної педагогіки К.Д. Ушинський в умовах царської політики коли в Україні заборонялися школи рідною мовою навчання відстоював думку про те що рідна мова органічний витвір народної думки й почуття в якому виявляються результати духовного життя народу Добре розумів який тонкий різець у руках педагога В.О. Сухомлинський Саме мова зовні непомітно здатна розкрити збудити талант мислення і талант діяння праці Він зазначав що школа стає справжнім осередком культури лише тоді коли в ній панують чотири культи культ Батьківщини культ людини культ книжки і культ рідного слова

Відреставруйте вірш, складіть на його основі речення з прямою мовою.
Міщанин

Син поїхав з дому та й прожив у місті

Більше як півроку, днів, напевне, з двісті,

Він в село вертається, з матір'ю вітається:

- Здрастє, мама родная! Как здєсь поживається?

-Мати гладить сина по рудому чубчику:

- Як це ти балакаєш, любий мій голубчику?

Наче й не по-нашому, наче й не по-руському,

-Більш на те скидається, що по-малоруському.

-А синок відказує: - Ти, маманя, тьомная.

В нашом положенії разниця огромная.

Я живу у городе, ти всьо время в полі.

Как тут-здєсь розтумкаєш, что-чево і што лі?

(П. Глазовий)
Відреставруйте вірш, складіть на його основі речення з прямою мовою.
ІІ

ХТО ШУМЄЛ?

У ресторані кіївськім

Питає директор:

- Хто шумєл тут – контролер,

Ревізор, інспектор?

- Кухар каже: - Ето тіп

У вішітой рубашкє

По-українскі мораль

Рєзал нашої Машкє.

Распєкал: “Ваш борщ Такий.

Що не можна їсти”.

- Розжірєлі, стєрвєці,

Націоналісти.
Відреставруйте вірш, складіть на його основі речення з прямою мовою.
ІІІ
НАШІ ХЛОПЦІ

Іде вуйко Хрещатиком - 

Приїжджа людина. 

Запитує у зустрічних: 

- А котра година? 

Перехожі пробiгають, 

Позиркують скоса. 

Той рукою вiдмахнеться, 

Той відверне носа. 

А тут раптом двоє негрів 

Вийшли з гастроному. 

Один глянув на годинник: 

- Зараз чверть на сьому. 

Вуйко низько поклонився. 

- Дякую, шановнi! 

Значить, є ще у столиці 

Україномовні.
Завдання в парах : Прочитати текст, зробіть позначки на полях, підготуйте про це короткі пояснення.(V-відома інформація, + нова інформація, / змусила думати інакше, ? викликала інтерес) Знайдіть речення з прямою та непрямою мовою, випишіть їх, розставте розділові знаки (усно, в процесі читання), складіть схему. (текст для учнів подається без розділових знаків)
	Мова й думка завжди йдуть у парі. Не випадково О.О. Потебня наголошував: «Мова є засіб не виражати готову думку, а створювати її… вона не відображення світогляду, який вже склався, а діяльність, що його складає». Навчаючи дитину мови, вчимо її мислити, почувати, сприймати світ у всій різноманітності звуків, барв. Видатні педагоги усвідомлювали значення рідної мови для виховання дитини. Основоположник вітчизняної народної педагогіки К.Д. Ушинський в умовах царської політики, коли в Україні заборонялися школи рідною мовою навчання, відстоював думку про те, що рідна мова – «органічний витвір народної думки й почуття, в якому виявляються результати духовного життя народу». Добре розумів, який тонкий різець у руках педагога, В.О. Сухомлинський. Саме мова зовні непомітно здатна розкрити, збудити талант мислення і талант діяння – праці. Він зазначав, що школа стає справжнім осередком культури лише тоді, коли в ній панують чотири культи: культ Батьківщини, культ людини, культ книжки і культ рідного слова.
	


Це наш обов»язок





Це джерело благополуччя





Це державна мова і засмічувати її злочин





Нашим внукам залишиться тільки суржик





Це наш скарб





Мова просить про допомогу








